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Слово о полку Игореве _ 
=. объяснительные перевод слова: “зегзипа“/ 


Ученый-биолог Г.В, Сумаруков писал: * Яроблаьныть голобъ 
слымить, зогзицею незнавма рано кычеть: " Полечю, — ‘фече, - ‚ зегзи- 
пею по Дунаев...” ‚ - так начичавтся знамюнатый плач Ярославны, 
Ярославна выступает в виде некой. птицы - зегзиты, `Ввологический 
вид этой птицы не ясен. Одни иоследователи, в зетзице ВИДЯТ кукушку, 
одинокую, тоскующую, Другае. хе возражают против Кукушки, вполне 
справедливо считая, что. кукушка не `летает по Дунаеви“ ‚ Т.е. над 

рекой; ввамен кукушки они предлегают чайку: но ‘такая замена недос- 
| таточио обоснована: чайки не’ живут обособление, ‘она образуют шум- 
ные колоний и поэтому для. оляцетворения печального одиночества не- 
пригодны. Поскольку биологический ВИД зогавцы ще ` не установлен, 
то невозможно и оценить, правильно ли в ‘поме применен этот образ. 

84. Виноградова. з ‘словаре-справочнике * Слова’ о ‘полку Игореве" 
приводит несколько приуеров употребления лов, сходных по. написа- 
нию со словом зегзипа, @ именно: ‚Зогана. " Уподоблюся. зогзииы, 
зно одину пооть Шонь, того рада ненавидима бывать. Посл. ан. 
Заточ. / эт.перед, 107 / 2714. 2113. р. Со 

Уже, брате, пастуск не вличеть, ик в зе трубять, только. 
часто ворони грають, зогвицы куку. на. рута падаючи. `Задон. 2 
5-5. 580 / 0.  4ув./ 52 =: 

р. Вадзда»аогазда» Зогтуая в чила сих янпя своя мечеть. 
вор кража. 87 лв ее 

Воть убо ана птаца, нарицаема зегула, есть убо птигЕ га злен- 
рава сущи, этда убо народять янца, то инфжь птиль /вь туфэда/ липа 
СВОЯ ИЗНОСЕТЬ иЗЪ ха, ‹ ‘сама же съоему тефеду яе храчитель есть, 
но. темы типам оо СВОЯ премфтаоть.. Палея /. х15в, 12 2/ 
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сыне мой Иване, /Литя мое кохане!/ ОЙ коли-б же я зозуля, / Я-6 до 
тебе полинула/. Максим. Нар. укр. песни, 1.139." 2 

Орфографически оно, мовет, и верно, переводя слово эегзица, 
как а вол бы этим словом не была названа Ярославна, чей 
прарасный образ до сих пор волнует сердца и приводит в смятение 
души ценителей "Слова © полку Игореве". Не ошибаясь, можно сказать, 
что воли " Слово с полку Игореве " гениальное произведение, то = 
плАЧ Ярославны - это жемчужина, которая украшает его, и делает еще 
более изысканным: и прекрасным. 

`’ Очень высоко оценил плач Ярославны А,С. ак. ‚Когда кое-кто 
‘из скептиков засомневался в подлинчости "Слова о полку Игореве", 
он писал: = "Подлинность же самой песни доказывается духом древнос- 
ти, под который невозможно подделаться, Кто из наших. писателей в 
18 веке мог иметь на то довольно таланта ? Харамзинь ? Но Карамзин 
не поэт. Дерхавин ? Но Державин не знал и русского’ языка, не только 
языка Песни о полку Игореве. Прочие не имели вое вывсте столько 
поэзии, сколько находится оной в плаче а. в описании битвы 
п бегства", 3 

И вдруг кукушка. _Даде из приведенных в словаре-спраточнике 

Е. Виноградовой примеров видно, что, вак и сейчас, так и несколь- 

ко веков назад, как ттида, кукушка вызывала ‚отрицательные эмоции. 
Б одном случае ве ненавидят, в другом случае ‘она садится на труп, 
в третьем названа ‘зловредной, и даже приведенный ‘отрывок из ‘укра- 
инской народной. песни показыгает, что мать, убитвя горем, как ку- 
 кушка полетела бы к трупу своего сына. | 

В " Слове о полку игореве", КНЯЗЬ Игорь вой я ыы хо. 
чет полететь по Дунаю к любимому, нов целью: * утру: `Князю крова-_ 
выя его раны на жостощщ его тыль".% Можно, конечно, ‘возразить, 
мол, и на мертвом теле МОЖНО. омывать раны, но ‘давайте ‘ие’ забывать, 
что автор "Слова Г. „полку Игореве", ‘когда, писал бвою песню прекрасно 
знал, что князь Игорь остался живи был. только ранен. ла и в плаче . 
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Ярославны, чуть ниже, дается строка, из которой понятно, что князь. 
Игорь остался жив и Ярославна знала об этом: ” Ты лелЬнлЬ еси на 
себ Святославли мосады до плЬку Кобякова: ВЬзлель5 господене мор 
ладу КЪ мнЬ, а быхЬ неслала КЬ нему слезЪ ча море рано". 5 

Так что приведенная в словаре-справочнике 2.Л.Биноградовой 
украинская народная песня не.мохет служить основанием для того, 
чтобы называть Ярославну кукушкой. | 

А есля мы вспомним, что.и сейчас, брошенных матерью детей, на- 
зывают "кукушкины дети", то у образа тоскующей Ярославны, как-тс 
подсознательно появляется такая ущербность, что‘дахе заставляет 
засогчеваться в таланте автора "Слова 6 исйку Ягереьс". 

даже приведенные в 6 томе словаря-справочника С.Л. Риногрг- 
довоГ срагнечия, встречаемые. в народно? ‚речи: "загоза / Поег./,: 
загозочка /Смол./, загозка / р. Свирь/, загоска /Пск.?лог./, зговь- 
ка /Пск.”овг./, загочка, загоженька / Олоп./; загошгиа, зогза /Ро- 
лог./,... в современных АЕ тооех бктует зегзипа в значе- 
НИИ "иволга" ... на границе с Белоруйе!: зазуля, ‘зазпля, зезулс, 
зезюля, зозуля, зузуля, зюзюля, зезюлик... Все эти слова обозна- 
чаю? кукушку. 6, не могут сгладить то отрипательное БлЛияние Кё 
образ Ярославны, когда слово зегзипа переРодитфся, как кукулка. 

Так что у нас имеются все основания поставить’ под сомнетие 
правильность перевода слова зегзица и попробовать дать иное тол- 
кование, ея | 

Первые издатели "Слова о полку Игоря" перевели его, ках ^ 
горлица: а . 
Ярославнинь голось _ 
слышится; она, как. ©с- 
тавленная горлица, ‘во ут- 
рамь воркуеть: ”полечу. 
"я, Говорить, горлицею 
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“по Дуваю, обыочу 66= ^^ 
"розой рукав в к Кая — 
_"Ж, оботру Киязю крова- и. 
_ *выя р на т вто. г. в 
эф. 7 а и а а 
Не и тадать; энали | они, пля нот, ‘схожесть. перевода зег- 
_ зибы с кукушкой, =О перевели они его, ках горлица. ^ и 
Для сравнения возьмем ев несколько переводов я пож, 
В переложения В.Хуковского зотанца ухе чечетка: - — ое | 
"Голос Яроолавяки слышится, па заре. а. > 
ыод т `` оляноков чечеткою хличет: уе 
Чо тоъориз` - = чечеткою по Дунаю, . о 


2 Омочу бобровый рукав в.Каяле-реке;. И 
. ^  Оботру князю кровавые раны на. сотверловавы теле вто". 3 .. 


Конечно, ‘между 1817--1819г.г. и. 1992г. времени прошло сливом 
Много и понять, почему. ‘он перевел. зегаицу, как зочетку, нам во. лаяо, 
В переложения Я вобожщиото пооштьниой в ‚1азв-имег.г., узег-. 
| Над широкны а серии дутая 
Вад великой Галидцкой. ‘землей 
_ Пдачет, из. Путивдя долетая, . 
Толос Ярославны молодой: а 
2. “Обернусь я, бедная, „лотов, 
,. рукав 6 во бровою опунй 
| Раклонясь, в Каяле омочу. 
_ Удетят, развеются: тумавы, ни 
__. Приоткроет очи Прорь-каявь; 
: К УТрУ кровавые я ра, с. 
_ Вад ств тор мн", 83° 
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° даболытон перевод плача лак зазего ‘современника, поэта 
Игоря Икляревского: - | 

_А уже х. на Дунае Ярославлин голос слышится, |. 

Зегзицею пезвавмой кукует рано: 

"Полечу далеко по Дунаю, 

долечу до ‘реки до Каялы, | 


`бн, зяямо, овржим порта и мукчини понжи песоответствие обра- 
за Пробливты о кухуниий % ооталия соо загиной пепорозоцонтии. 
.В порелонених А.Н. Майкова Ярославна - ‘ласточка: 
| Игорь слышит Ярослявнин голос. 
: Тем, в земве пезнаемой, поутру — 
Раним-раяо ласточкой небечет: в 
“По Дунаю ласточкой: помчусь я, 
О ОЕ НИЙ 
За белом эго могучем теле 1.. 
Эмоцианальное воспраятие хвсточки, особенчю в сочетании со 
словом щебечет, 'намного сильнее, чем кукугка, во, спракедлерсстя 
ради, стоит возразить, ‚что в народних говорах под вохоххы за зег- 
эицу слоРОм подразумевается черний стрих, а не ласточка. 
: А вот. у В.И. С Стейциого опять кукушка: ее 
На Дунае Ярославния голос слышатся, 
_ божвеотнов ‘кукушкой рано кличет: 
| “ Полечу,. — залит, — Куужкое по Дунио, 
оу полиый рука" Халю-раха, | ы 
‚_- ОТру князю кровавые ого раны а могучем его теле”. 
. но асы еовек огроеой хуи .3. Тлуниа ос 
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тавил слово зегзица непереведенной: . 
Ярославнин голос слышится 
На стене Путквля = города. 
“Полечу я, - говорит она,- 
По реке Дунаю зегзицей, 
Омочу рукав бобровый мой 
Во струях Каялы быстрна, 
Раны оботру кровавые ^ 
Я на теле друга милого 
А.А. Прокофьев, не менее известный композитор,чем $.Ч. Глич- 
ка в, одном из лучших на эту тему, стихотворений, к велакому огор- 


чению, перевел зегзицу, как кукушку: . 
Копья свищут на Дунае, и 


А Ярославна. на ветру в. 
Что кукушка, что лесная’ Р. 
8 Путивле плачет поутру: 
“Я кукушкою ‘печальной. 
№ Дунаю полечу, 
Й в реке Каяле дальней 
_ Я рукав свой омочу. — 
Там, где бой. начнется = | г. . -. 
Встречу князя поутру, ен — 
`Руковом его бобровьм 2: и. 
Кровь с хостоких ‚ран ‘сотру". ‘13 Е =>. 
Как ВИДНО, из выпоприваденных прамеров, однозначного. ответа, | 


1: 


что хотел донести до `ожуцатолей автор "Слова. о. полку. Игореве”, 

сравнив Ярославну с зегежцей - нат. Но, ‘наверное, никто ‘не станет 
возражать, если мы ‚зададиы вопрос: ‚= Завя автор. Зросжавну, иди 
хотя бы один раз ее. вадол. 2-я тут зе дадим ответ: - -. 
хен был ее знать. Знать в том смысле, онодько 9 жет, ках опа 
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выглядит, как разговаривает, ее привычки. Д.С. Лихачев писал! 
"-Близость "Слова" х плачам особенно сильна ‘в плаче Ярославны. 

Автор "Слова" ках бы цитирует плач Ярославны - приводит его в бо- 
лее или менее большом отрывке или ‘сочиняет его за Ярославу, но в 
таких формах, которые действительно. ‘могли ей’ принадлежать. ' ".14 

. Даже, если допустить, что автор "Слова. о. полку Игореве" ни 
разу ее не видел, то, сочиняя плач. Ярославны, он доляен ‘был у кого- 
нибудь, кто хорошо, ‚знал Ярославу, ‘попросить ‘обрисовать ее. Без 
этого невозможно писателю, ‘когда бы он #7 жал, „сейчас, или восемь- 
сот лет назад, передать. внутреннее а не › выпуканного об- 
раза, а живого человека. . Е а. № В 

В "Слове о ‘полку торов" внешнего: `опибания Ярославны нет. Поэ- 
тому, возможно, она и получилась’ ‘такая- "обобщенная; такой она и 
вопла в учебные пособия. то о нота ров орт. В В.В. Кусков. 


писал: 
ы Зачительной ходовитааиной: "победой автора  Словай. явялется — ь 


созданный. им. обаятельный рбраз русокой- зеннины -. ‘верной подруги. сво- 
его мужа, Ярославны. `В ее `образе` „обобщены лучше черты: характера 
древнерусской хонщены. Автору. чужд. 'религвозно-аскотический ВЗГЛЯД 
на женщину. . Нет, хенщина не "сосуд дьявола", ‚ие источник всех бед 
и несчастий муячины, хак учила порковь, . а. верная и ‘преданная помощ- | 
ница, горячо любящая ‘своего "ладу" в ‚силой своей любви помогающея 
ему вернуться ие плена. В ‘своем лирическом: плаче-заклананих Ярослав- 
на обращает думы ‘своя ве только к мужу, но’ и`к его воинам. Ца <ябобь 
о поражении Игоря это скорбь’ всех жен х. матерей русских, ебобщинвых. 
в едином образе, пракфасном и воличественчом 1 " .15. 2 
Но был же. конкретный человек, чей образ через века дочес до “ас 
автор "Слова о полку Игореве" и а бы знать, как она веЕГЛЯцЕТ; 
яе абстрактно, и. пускай ь: так, ВХ. опясана в рогане Льва То-етого 
прелестная Натайа, но хотя бы. усть силой своего вообразечия, во 

















попытаться воссоздать тот "далекий, во ‘етоль ь порока да 1 всех нас 
образ: плочущей. Ярославни. `вогие поколения читателей а ях за. 
дьести лет, провалих с момента находкя ‘требом Алековом Пзанови- 
чем усли-Пушкиныы рукопся Слова. и: полку Игореве" бити сотни и 
сотяи тысяч, пытались ‚увидеть конкретный образ, но он ясвывремя 
распльвался и не давался |. рук нихому. Знутреннее соотояние чело- 
века, который бессилен увидеть за простыми строками Живого челове- 
`ка „прекрасно передал в своих бтихах К.К. Случевский еще в 1902г. 
‚Зы не тояись за райыой сроеравной я 
К за позшй = нолепости оно: В 
Я их сравию © каятиной Ярослажиой, 
С зарею плечуцей на каменной стене. _ 
Ведь умер князь, и стен не сушествует, 
Ла и киягани не? уже давНЬ — давно; й 
& все как будто, бедная, тоскует, _ 
- И от нее то вое, но всё схоронено. .. 
Но это вадор, обменное совданье 1. 
Слова = во плоть... Из рабы одежд не твать | | 
Слова бессильны дать существованьь 
Как нот в них так др скл на 10, чтоб убквать. .. 
Нельзя, нельзя. .. Однако пренсправно 
Заря затеплилась; сыотре» "стоит. стена; 
На вой, я вижу, ходит Ярославна, вы 
_Й плачет, бедная, бев устали она. ` > 
Сгови ве | Довольно ®# пророчить | | 
Уймк воз песни, вое |! Вели мы замолчать 1.: 
К чему она ? Чтобы лнавй ворочать_ 
‚ ® иво - то здесь, ее ка: 2. - 
ет Сыерть песво, серть 1 Пубкай: ие: сущеоткуюе 1..5. 
‚ Вавор рабмы, .вадор стихи ! Релецостя ско |+. о 
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.А Ярославна все-таки тоскует 
_В урочный час на каменной стене. ,. 16 
Расплывчитость образа Ярославны вызвана еще и тем, что мы о 

ней знаем до обидного мало. Мы не можем даже с полной уверенностью 
оказать, был ли князь Игорь женат один раз, или два. А это очень 
важно. Если Ярославна-вторая жена. князя Игоря, 15. она молоденькая 
девушка, а если князь Игорь. был женат“ всего один раз, то Ярославна 
уже в годах, где-то ровестнипа тридцатичетьрех летнего князя } проря, 
У нее уже, как отмечено в ‘летописях, ‘пятеро сыновей, вполне в03- 
можно. й наличие дочерей, рождение которых летописцы не отмечали. 
Приходится. учитывать и тот факт, что в Х11 зехв средняя продолжи-. 
тельность жизни была чуть выше сорока лет, Так что по современным 
меркам Ярославна солицная жечщина, отягощенная думами о хозяйстве, 
заботой о детях и прочими житейскими проиблемами, Вряд ли такая 
женщича соответствует образу Яросланны, описанной в" оон Рос- 
сиРской" В.Н. Татищевым: а ое - 

” Я не доехав меньше полудниша верст за аж; споткнулся. хОНЬ ПОД 

‚Игорем и ногу. ему так повредил, что он не мог на хояя сесть, при- 
нужден в селе святого Михаила остановиться ночерать. 

В тот час прибежал в Новград р того села и сказал 
княгине, что Игорь приехал. | | 

И хотя долго тому не. ‘верили, но- инятиня, не могши" более тер- 
петь, чотчас. вседши на`кони, поехала к нему. 

_ Треждане, слыша то, вое обредовались и за княгилею поехали. 
Множество же, не имея близко коней, пеши. ПОШЛИ» 

‚ Княганя прищед, тах друг другу обрадовались, что обнявся пла- 
кали и говорить от радости и слез ничего не могли и д” стать 
от слез.". 17 
- В данном рассказе как раз и зэметея порыв молодости, 6 не 

терпение и слезы радости при встрече с любимым. 
Правда, некоторые исследователи ставять под сомнение достовер- 


ность сведений "Истории" Татищева, утверждая, что раз до нас не 
дошли те летописи, из которых Татищев брал сведения, то вполне 
вероятно, что он мог чего-нибудь и добавить от себя, вроде бы 
как бы домыслив тот или иной эпизод, Мы сейчас не будем разбирать 
все творчество В,Н.Татищева, а просто отметим, возможно, что кое- 
‚где, ков-что Татищев и домысливал, но приведенный нами отрывок 
из его "Истории" Татищев додумать не мог, так как для этого надо 
быть писателем, плохим, ‘или хорошим, но обязательно писателем, а 
Татищев им не был, он был Историком. 

К тому же имеется ряд научных работ, подтверждающих, что наи- 
более полно`и точно события 1185г. отмечены ‘именно в "Исторки" Тати 
щева. В одной из научных работ Б.И. Яценко писал: 

" Схема научного поиска, предложенная Д.С» Лихачевым, определяет 
направление и характер изучения литературных памятников о похоле 
1185г. > пореяславской, черниговской, киевской повестей, а так же 
"Слова о полку Ггореве". 

Литерётурные памятники о походе 1165г. объединяет общий ход 
событий: выход в поход, победа в первом бою, защитные меры Святос- 
лава Киевского, раны Владимира Переяславского, бегство Игоря и 
возвращение на Русь. Повести. следуют ‘одному образцу. Мы считаем, 
что таким образцом была переяолавская повесть. Бидимо, черниговская 
повесть следовала тому 59 сюжету и той жа композиции, отразив факты 
из переяславокой повести и сама отразившись в других памятчиках. 
Поэтому к реконструкции черниговской повести необходимо привлечь все 
известные источники о походе 1185г, а именчо: повестя из Лавренть- 
езской, Ипатьевской /варнанты из Хлебнииовской, Ермолаевской/ ле- 
тописей, Густинской летописи, "Кройники о Руси" Феодосия Софонови- 
ча, Киевской летописи ХУ111в., первой и второй редакции " Истории 
Российской" В,Н. Татищева, " Слово о полку Игореве". Информация, 


433 


которая повторяется во всех повестях и "Слове" может быть также 


остовом черниговской повести." 18 
Сделав сравнительный анализ,Б. ий. Яценко. пришел к выводу, что р 


" Анализ йактического материала известных ‘повестей о походе 
1185г. позволил установить, что наибольшее количество, оригинальных 
фактов имеется в Густинской летописи, "Кроёяике о Руси” Феодосия 
Софоновича и особенно во второй редакции “Истории Российской" В.Н. 
Татищева /Т-2/, которая сохраняет черты протографа этих ыы 1 

Так что доверять В.Н. Татищеву, ‘хотя бы в части сведений, 
блязлезащих к обытиям 1185г., мы имеем полное право. 

В.Л. Биноградова в словаре-сгравочнике “Слова о полку Игореве". 
приводит отрывки изоработ исследователей, в одном из т тоже. 
делается ссылка на труд Б.Н. Татищева: 

"А.Е. Соловьев / восезь заметок к "Слову о полку Игореве" . 4. 
Рекь Гогть г ходьте, - ТОДРЛ. т. ЖХ. М.-Л.,1964 стр. 378-379/ пишет: 
" Итак, поскольку Ы князя "горя было пятеро сыновей, родившихся от ' 
1170г. до 118Сг., Ярославна бкла бы им мачехой, второй женой князя 
Игоря. Это пролполомевие повторяется у миогих комментаторов. +. Ле- 
тописи ничего не говорят. ни о первом, ни о втором браке князя тор, 
ни о смерти его жен: они вообще незникательны к княгиням. Пуя ББ 
синий как жены князя Уторя находится только в драгопенном Любечеком 
синодике, опубликованном в 1884г. / Р.Р. Зотов. 0 черниговских князь- 
ях по Любечскому синодику: М. 1884г. с. 270, - прим, А.В. Соловъева./ 
З “Саводике“ ИМЯ ЕвЁросинии носит жена черняговского князя Рведосия, 
названного преемником Ярослава Всеролодовича на черниговском прес- 
толе, а Игорь /Георгий/` Святославич вообще не упомянут, = в.в. з 

` летописях его нет.. Однако, оно находится уже `В "Родословнике князер 

велЕких и удельных рода `Рерика” Бкатерины 1, напечатанном в 1793г. 
... МУСИН-Пушкин уже. в издании ' "поучения- Владиихра рномаха" сенла- 
ется на “Родословник" Виатерины п. Ясно, что он пользовался им 


к для примечаний к "Слову® и ив него взял ныя Евуросинии в утверя- 
дение о втором браке Игоря. По натему мнению, известие о втором 
браке объясняется невнимательным чтением “Истории” Татищева, кото- 
рой Екатерина 11 широко пользовалась в своих "Записках по русско? | 
истории"... Екатерина.11 отметила, что под 1184г. Владимир /Талип- 
_Кий, - В.Б./ назван шурином Игоря, но сделала из этого нерерный 
ВЫВОД, ЧТо свадьба была в этом году". с.380. " Надо полагать, что 
Игорь ленился на дочери Ярослава Осмомысла в 1169г. восемнадцати 
лет от роду, а может быть в немного раньше. Все сыновья Игоря были 
и сыновьями Евфросичии, поэтому они позднее стали галицкими князь- 
ями. " В.П. Адрианова-Перетц. / "Слово о полку Ргореве и памятники | 
рус. литературы Х1-Х11 в. А. 1968г. сто. 97-98/.20 

Более подробно о Тобечфсхом Сянодике касательно князя Игоря 
и его хены Ярославны пишет страстный почитатель " Слова о полку 
Ргореве" писатель В.А. Чивилихин: 

” Стсутствие в Любечском сннодиие Владимира Мономаха, его отца 
Всеволода Ярославича, а так же Бориса Вячеславича, сына смоленского 
князя Вячеслава Ярославича, сидевших на черниговском столе в пос- 
ледней четверти Х1в, объясняется просто- составители синолика спра- 
ведливо считали законными владетвлями Чернигова только потомков 
Святослава Ярославича, четвертого сына Ярослава Кудрого. Но почему 
в этом прагоценнейшем историческом документе не назван по имени 
князь Игорь ? Загадка ! Читаю список в том месте, тде должен зйа- 
читься Игорь Святославич. Синодик упоминает ” Великого князя Ярос- 
лава черниговского, в иноцех Василия, и княгяню его Ирину". Как и» 
зестно, Ярослав Всеволодович княжил в Чернигове с. 1177 по 1198 год, 
Назван по именам и отчеству великий князь Всеволод-Даниил Святоо- 
лав/ич/ черниговский /Чермный/ и княгиня его Анастасия. Этот князь 
впервые заняя черниговский стоя в 1204 году. | 

Квк мы знаем, с 1196 по 1202 год великим черииговским князем 
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был Игорь Святославич, однако Любечский синодик между Ярославом 
Всеволодовичем и его племянником Всеволодом Святославичем помещает 
неноего "Великого князя Феодосия Черниговского...”. Но в Чернигове 
никогда не сидел князь Феодосий, и вообще на Руси среди сотен 
удельных и великих князей не было князя, носивщего такое имя ! 
Боли Игорь Святославич не назван в синодиже, то это чрезвычайно пю- 
казательно, только я предполагаю, что под псевдонимом "Феедосий” — 
это имя самого досточтимого святого русской церкви - записан в по- 
минальник Игорь ! Допускаю, что он, будучи автором полуязыческого 
"Слова", “поийлся” перед смертью в своих “грехах”, приняя схяйу 
и в синодике значится его монашеское имя. 

И еще очень важное. В Любечском синодике есть продолхяение помя- 
нальной записи о загацочном великом князе черниговском Феодосии — 

в ту же строку местные священники записали " и княгиню его”Евфро-. 
синью.” Не Ярославна ли это "Слова", мать всех детей Игоря ? 

Под именем Ев;росиньи Ярославны супруга Игоря проходит во всем 
современном "Слово"-ведении. Ее виервые назвала катерина 11 в сво- 
их "Записках касательно российской истории", но источник этого све- 
дения нам нейзвестен, как и источник первоиздателей "Слова", также 
назвавших жену Игоря Еёфросинией. Не исключено, что катерина 11, 
наверняка не знакомая с Любечским синодиком, который был обнаружен 
в крохотной провинциальной церкви сто лет спустя после ве "Записок", 
знала какей-то не сохранившийся летописный манускрипт.” 21. | 

| Прежде чем попытаться разобраться, был ли у Бкатерины 11 како!е | 
то не дошецший до нас летописный документ, откуда она и взяла све- 
дения о втором‘ браке князя Игоря, или действительно ошиблась, иепра- 
ВИЛЬНО истойковав жаШись из "Исторли" Татищева за 1184г., хотелось 
бы хоть вкратце фаявкомится с вобытиями того. времени, гроисходялин 
в Галицком княжестве. Как нам известно, Ярославна родилась там, вы- 
росла, Ям #6 отец, пать, братья, тоВмОЖнО и сестры, а это уже не- 
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маловажно в нашей попытке, разобраться в человеке, хивиёи восемьсот _ 
лет назад. Б.А.Рыбаков о времени княжения отца Ярославны писал: 

“ Распвет Галицкого княжества связан с воспетым в “Слове” Ярос- 
лавом Осмомыслом /1153-1187гг./, сыном Владимира Володарегича, дво- 
юродным братом 7Увана Берладника. | 

Знакомимся мы с ним в летописи при следующих обстоятельствах: 
киевский князь Изяслав Метиславич, много возвавший с Владимиром 
Володаравичем и с помощью венгерского короля победивший его в 1152г, 
праслал в Галич в начале 1153г. своего боярина Петра Бориславича 
(являвшегося, по-видимому, автором княжеской летописи/. Посол на- 
помнил князю Бладимиру о чекоторкх его обещечиях, скрепленньх об- 
рядом целования креста. Издеваясь над послом, галицкий князь спра- 

 шивал: " Что,. этот маленький крестик я пеловал?"- и, в кочце конпов, 
выгнал киевского боярича к его свиту: " Досыти есте молвили, а 
ныче - полези вон! ". Посол остатил князю крестоцеловальнье гра- 
моты и на некориденных. кочях выехал из города. Новая. война была 
объявлена. Снова долячы зала окакать за: Тали королезские полки 
с запада, кновские - с востока, а. волынские - с севера, снова. га- 
ЛИНКИЙ КНЯЗЬ должен быть слать’ ГОНПОВ. на другой конег Руси за по- 
мощью к Юрию Долгорувому, своему. ‘свату и давнему союзнику. Чо го- 
нец побкакал по киевской ‘дороге и зерчул с пути Петра Бориславича, 
В Галиче навстречу ПОСЛУ ИЗ дворпа спустилась слуги в черных одеж- 
дах; на "златокованом столе" сидел молодой кчяжич в черфо" мантии 
и черном клобуке, а ‘`рипарский рая стоял у гроба ны князя 
„Владимира Володарввича. Е а 
Ярослат поспешил" загладить нвостороячую заносчивость отца и. 
_ ИЗЪЯВИЛ полную покорность великому князю: “ Прими мя, яко сына 
своего Мстислава. Атъ ездить. Мстислав подле. тво? стремень елдю 
‘всиши своими полкы", . С таким `образём. признанзем феодальной зави _ 
СИМОСТИ. Ярослав отпустил посла, "но ное мысли В заре своем", — 
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доберляет летопись. п уже в том же году война состоялась. Князь 
Ярослав в бою не участвовал, бояре сказали ему: " Ты еси молод... 
а поеди, княже, к городу". Вероятно, боярство просто не очень -до- 
зеряло князю, который незадолго перед этдм клялся в верности Киеву. 
Не так ух юн был в это время Ярослав Осмомнел = за три года до 
битвы он женился на дочеря Юрия Долгорукова Ольге. Бояоство’ ив 
дальнегшем энергично вмешлвалось в княжеские дела. 1159г., когда 
че бёл завертен еле контликт из-за Ивана Берладчика, галичане в. 
упорно продолжали вежазывать симпатия дунайскому удзльцу и’ обрати 
лись к его покровителю, киевскому князю Изяславу Дазьповичу, с 
предлолением пойти на их родной город походом: “Толико ЯРИТЬ СТЯГЫ- 
й мы отступим от Ярослава !” | 

ЗовыР конёлукт мехду Ярославом #  вояротвом возник р 1173г. 
чнагиня Ольга с сыном Владимиром бежала от мужа. виесте с. ВЕДИЕМИ 
галицпкими бояреми в Польшу. ‚Рладямир Ярославич зыпросил у соперника | 
своего отпа г. Червен, стратегически ‘удобный. Е для связей с Полмеп, 
и гля наступления на отца. Это тот Владимир Талипкий, ‚ забулдыга и 
бражник, образ которого тек красочно. воспроизведен з опере Бородина 
" Князь Игорь". Игорь Святославич был хенат. на его’ сестре Евфросичье, 
дочери Ярослава Осмомнсла. /*Ярославяе"/. Разрыв с отпом бил вызРан 
тем, что у Ярослава быйй" `ЖобовНИЦА. `Вастасья и ее силу. Слегу о 
отдавал предпочтение перед законным ‘сыном’ Зладимиром. =. 

Хосемь месяцев Ольга Юрьевна я Владимир ‘находились в отъезде, 
но наконец получили письмо от талицких ‘бояр. с просьбой верчуться- 
в Галя и обеланием рзять под страху ее муха. Сбещание было выгол- 
нечо с лихвой = Лрослав Ссмомысл был аресторан, его прузья, СОЮЗЕ. 
половЫз изрублены, а июбовнипа Настасья сожжена не костре. " Тели-_ 
чанеже чакледата сгчъ, сохгоща ю, а сына ее в заточение послама, ® 
кияэя водивше ко кресту, яко ‘Фи иметл княгезю рправду. И тако ула- 
ЦИРПИВТе СЯ". Хониликт, кажущийся семейным, был временно улалез таки 
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: свовобразным срадневежоным с оыь . 

На следующий год Влавяикр безал на Вояшь, но Ярослав Осмомысл, 

навяв на 3 тысячи гривен поляков, сяаг два вольнских города и пот 
ребовал выдачи мятежного сына; тот же бежал в Поросъе и собирался 
скрыться в Суздале. Объездкр в поисках убежища множество городов, 
Владимир Галицкий оказался наконен у сестры в Путивле, где прожирал 
несколько лет, пока Игорь зе примирил его с отцом. Осенью 1187г. 
скончался Ярослав Осмомысл, оставив наследником все же че Бладими- 
ра, а Олега "Настасьхча”. Тотчас ле “бысть мятех велик в Галицко? | 
земле". Бояре выгчали Олега и дали престо- Бладимиру, но и этот. 
князь не удовлетворил их.:” Князящу Володиуеру в Галичкой зеле. 
Я бе 60 любезнив питию ыногому и думы не любяшеть с мунами своких”. 
Этим было решено все - если князь пренебрегает боярской думой, если 
он ВЫХОДИТ из ВОЛИ *смыслечных" , то он ужр тем самым плох, и в ле- 
топись о нем вносятся всякие порочащие его детали: в что он много 
пьет, и что‘он ” поя у попа жену к постави / себе/ жену, и что он 
в городе, ” улюбкв жену пли чью дочерь, поимашеть часильем". 22 

Для сравчения приведем пример, как к заракторезует. князя Игоря 

” Сн исповедовал принципы, провозглавенные. в поэме. Поучавство- 
вар, хакрас сах в довольно мелких усобицах. 1180-го / поход 
на Друцк и Киев/, Ягорь Святославич двадпать два года, до конпа 
своих дней, возлерхевалоя от бретоубийственчых распрей, лишь один 
раз, в 1196г. винужденны Ё выесте со воем “ОЛьговым 
гнездом",  прелъявившым срои законные права на ведикий стол, изго- 
тозиться & отпору военной коалиции князей Киева, Смоленска, Блади- 
мира и Рязани. | " 

История числит единственное межджусобное. сражение, предприня- 
тое Игорем, - в 1184г. он “взял на щит город Глебов у Переяславля“. 
Это затщисировано в летопсной повести о походе Игоря, вкличено в 
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покаянную "его" речь, и современные историки вовсю кают Игоря 
именно за этот поступок, хотя надо бы каять владельца этого горо- 
да - Владимира Глебовича переяславскогс, который незадолго перед 
тем "иде на Северьские городы и взя в них много добыток". Игорь, 
подчиняясь средневековому рыцарскому кодексу, не’мог не ответить 
на"обиду"" чтобы не потерять Уважение к себе со стороны вассалов, 
бояр, воевод, дружины, да к врагам он обязан был показать силу и 
спасти свою “честь”, 23 

ели предположить, что Ярославна была второй женой князя. Игоря, 
то смена обстановки в 1184г. для молодой девушки была очень сущест- 
венной. п злобы, изьен, военных конфликтов, семейных склоки 
дрязг Галич, и тихи?, миролюбивый, наполненный взаимной любовью и 
увахением ко всем Новгород Северский, представляли в сознании юной 
`декушки два противополозных полюса: добра и зла. И, конечно, доб- 
ро не нотлСТВЙ, ызвать ответного чувства - пя любви, сто 
мы и ВИДИМ 3 "Слове о полку Игореве". 

Была ли Яросфвна второй неной князя Игоря - вот что нам и 
необходимо доказать. Для начала разбирем запись Татищева, где брат 
Ярославны Бладимир назван ураном, и которую ая чеправильно 
истолковала Екатерина 11. 

“ Зладимир Ярославич галицкий шурин Игорев, ‘изгнанный от отца, 
пришел во Владимир к Роману Истиславичу. Но “оман, боялся. отца 
Владимирова, не дал ему долго у себя быть. Оттуда поехал Бладимир 
к тестю Святославу, Чо Святослав прежде учинил Рюрику и Ярбсладу - 
фоту, что его не дерхать, також отпустил от себя. Потом Гладимир 
пришел в Дорогобуж к зятю своему Игорю и тут пребывал не долго, 
понеже и тот, бояся тестя, 8 Владимирова отца, не дерлал. Оттуда 
пошел он к Святополку в Туров, но ни тамо мог долго быть, поехал 
в Смоленск к Давиду, а Дези ‘проводил его в Суздаль к вую его 
Всеволоду Юриевичу. Несчастный же Владимир ни тамо места себе сб- 
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рети, приехал паки в Путимль х зятю своему Лгорю Святослазичу. Игорь 
же принял его с любовью и честяю и дерхал у себя чрез два года и 

с РелЕким прилетанием чрез князе? руских едва его с отцом примирил, 
изпрося.ему во всем просчения, и послал с ним проводить сына стоего 
Святослава. Ярослав, прияв сына Бладимира и накозав его словами, 
дал ему Свиноград, но жить велел в Галиче, да бы сон не мог кое зло 
делать. Святослава же, одарив, с честью отпустил. 24 | 

Для большей ясности и понимания того, что мы собираемся делать, 
необходимо дать питату из научной работы В.В. Кускова: 

" Генеалогическая точка зрения широко представлена и в летописи, 
где подчеркивается неразрывная связь внуков и дедов. Например: " № 
лето 6529 /1021/ приде Брячислав, сын Изяславль, внук Володимерь 
на Новгород" /Там же, 6.146/. Или под 6552 /1044/: " В се хе лето . 
умре Брячислав, сын Изяславль внук Володимерь, отець Бсеславль. .." 

/ Там же. С.155/. " В лето 6601 /1093/, сндикта 1 лето, преставися 
великый князь Всеволод, сын Ярославль, внук Болодимерь...” / Там вв. 
.215-216/. Подобных прамеров из летописи можно было бы привести 
ДОВОЛЬНО Много." г с 

Теперь посмотрим, как летописец отмечал родственные связи в 
записи за 1184г. из "Истории" Татищева. о 

. Ъявдимир Ярославич назван вурином Игоря. Следовательно к мо- 
менту внесения в летопись этого рассказа Ярославна/&6ной княэя игоря, 

Роман Мстиславич, будущий князь Галицкий, нерыл в родстве с 
Ярославом, поэтому и в рассказе он просто Роман Мстиславич. 

Зато киевский князь Святослав назван тестем Владимира. Он дей- 
ствительно-тесть Бладимира, и » летописи этому есть подтверждение, 
где под 1168г. сделана запись, что Ярослав Галицкий шенил своего 
сына Всеволода на дочери Святослава Всеволодовича, тогда еще князя 
черниговского, Малфриде Болеславне. . 

Рюрик и Ярослав в. родстве не состояли, и в рассказе этого нет. 
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Далее по тексту Владимир назван затем Игоря. Мы об этом уже 
знаем с первых строчек рассказа, но летописец не может отойти от 
правила и не указать родственную связь, пссле чего еще дважды 
повторяет то, что нам и так понятно, назвав игоря тестем Ярослава, 
и разьяснив, что это отец гладимира. | | | 

Святослав: Туровский род & дрославом не связан, как и 
Давид Съоленсйи, нет этого и’рассказе. 

Боеволой Юрьевич назван "вую" - дядей Владимира» Ск им и был, 
так как Юрий Догорука?, отец матери Гледлмира и 
Ярославны, довод» лся ему родным братом. 

Снова, уже в третий раз отмечается родство игоря Святослави- 
ча и Владимира. Игорь назван зятем Владимира. 

Я вот в рассказе появляется новое имя - сыч Игоря Святослав, 
До этой строки мы из рассказа узнаем, что после долгих дипломати- 
ческих переговоров через других князей, Игорь выпросил у Ярослава 
прощение Владимиру и отправил его в Галич вместе со своим сыном 
Святославом, Если придерживаться версии, что Ярославна была едйн- 
ственной женой князя Игоря, то Святослав Игоревич должен быть 
внуком Ярослава. Как отмечено в летописи Святослав родился в 
1177г., следовательно в 1184г. ему было всего лишь 7 лет. 

Читаем дальше: " Ярослав, прияв сына Владимира и наказав его 
словами..." Но Владимир, как мы знаем, приехал к отцу с сыном 
Игоря Святослёвом и по логике вещей, если Святослав бьл внуком 
Ярослава, то выше приведенная строка была бы чуть иной, например: 
" Ярослав, прияв сына Владимира и внука Святослава...". Можно, ко- 
нечно допустить, что летописец в данной строке допустил оплошность, 
не указав родства Святослава с Ярославом, но он так же не указал 
родства Святослава и Владимира, хотя Блацимир должен был доводиться 
Святославу дядей. Зфид ли это про оплошность, так ках в этой 
строке вместо.и так понятного ® прияв Владимира", летописец ука- 
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зал " пуихв сына Владимира 7 дотоюно подчеркнув еще одну родствен- 
ную связь. Но даже, с большой натяжкой, в данной строке можно до- 
пустить оплошность летописца, то последняя строка рессназа начисто 
опровергает родство Святослава Игоревича с Ярославом. | 

“ Святослава же, одарив, с честью отпустил." В данной строже не 
может быть и речи о какой-то опрошности летописца, так как, если 
бы Святослав Игоревич быхл в родстве с Ярославом, то рука летописпа 
волей неролей после -же- дописала бы "внука своего". Й о какой 
чес Их семилетнему мальчику может идти речь, если бы он был вну- 
ком Ярослава. Внуком можно гордится, можно его любить, но никак о 
нем нельзя сказать, как о постороннем человеке. Нам понятно, что 
честь была ‘оказана Ярославом через сына самому Игорю, ноторый при- 
мирил Владимира с Ярославом. 

Теперь, можно с большой уверенностью сказать, что действитель- 
но Бкатерина 11 держала в руках какой-то яе дошедший до нас лето- 
писный материал, откуда и взяла сведения о браке киязя Игоря и 
Ярославны в 1184г, А утверждение о том, что сыновья князя Игоря 
по праву наследия, так как были ънуками Ярослава, заняли позднее 
галицкий престол, вообще не выдерживает никакой критики. 

После смерти Ярослава в 1187г. временяо на княжении там были: 
внебрачный Сын Ярослава Олег, затем Владимир лрославич, недолго. 
княжил в Галиче и Роман Мстиолавич, не имеющий вообще никаких прав 
на это княжество. До 1189г. князем в Галиче был Андрей, сын вен- 
герского короля. С 1189г. и до своей смерти в 1199г.. в Галиче 
княжидопять Владимир Ярославич и то линь благодаря поддержке гер- 
манского. императора Фридриха Барборо и польского короля. Кроме 
того, попытки завладеть Галичем предпринимая и Святослав Киевский, 
и сын Берявдниия Ростислав Ивановяч. Дяя последнего такая попытка 
закончилась довольно печально, в бою под Галичем он быя ранен, а 
затем и умер. а | | 
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Косвенным доказательствами того, что Ярославна была второй 
женой князя Игоря, а следовательзоси молодои девущко», Мы Моем 
найти самих летописях. Как уже упоминалось, имеются сведения 
о рождении у княвя Игоря первого сына в 1170г., и на этом основа- 
нии делается вырод, что если и была свадьба Игоря и Ярославны, то 
она должна была состояться в 1169г. или. раньше. 

Отец князя игоря, черниговский князь Святослав Ольгович умер 
в 1164г.. С 1153г., когда Ярослав Бладимирович стал галицким кня- 
зем, его ммя довольно часто упоминается в летописях наряду с отцом 
князя Игоря, но нигде ни разу не упоминается их редство. 

Из этого можно сделать вывод, что если и была свадьба князя 
Игоря м Ярославны, то она состоялась бы где-то между 1164г. жи 
1169г. Брядзии она была вообще, так как под 1168г., как уже говори- 
лось в летот ви отмечен брёк сына Ярослава на дочеря Святослава 
Всеволодовичи. Летописец довольно-таки внимательно следил за низнью 
Прослава, начиная с 1153г. в, если бы это было на самом деле, то 
обязательно-`внес бы в летопись такой факт, как свадьба дочери `Ярос- 
лава. 

Но нсе-таки основным доказательством того, что Ярославна яв- 
лялась второй женой князя Игоря и была очень молодой, будет толко- 
вание самого слова ‚зегзица, 

Будучи в гостях на севере Нихогородоной области, шли как-то 
лесной тропкой. 0 чем-то говорили, ках неожиданно из глубины леса 
донескось женское рыдание. Я невольно остановился. Мои. сельские” ^ 
спутники, заметяр мою растерянность, спокойно пояснили: 

" Да кукуюленок это, - А увидев, что я ничего не понял, разъяс- 
нихи, - Куйущечка это молоденькая. Куковать еще как следует не уме- 
ет, вот забъется куда-то в чащу, и ие найдешь, и пробует, да уж 
очень на женский пивч ее хукование похоже. и 

Бог ты но ! До-чего же мы очерствели душой в сердцем, если 
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забыли, как рьдают в горе Русские женщины, наши с вами матери, же- 

ны, дочери. Как забившись куда-нибудь, чтобы никто их не видел и 

не слушал, рвут зубами подушки и в кровь искусывают руки фубы. 
Читаем у сладимира Чивилихина: . 

“ вошли большие мужчины, останорились у порога и стали колчё 
сыотреть в пол. мать вскрикнула не своим голосом и повалилась, как 
подломленная... Помню отца в красном гробу, топкий весенний счег, 
печальную вереницу людей, винтовочные залпы, горький запах пороха 
над клапбищем, е крики зелтых труб деповского оркестра. А 
летом, когда мама уходила искать нашу корову Пяструху и ее ие бло 
до сумерек, я бежал на кладбище и находил маму распростертой ча 
мОГилЛЬном холмике, где стояла красная деревяеная тукбочка с желез- 
ной звездой наверху. Мама тихо голосила в зевлю, вцепившись паль- 
цами в траву. 25 

Не кукушка Ярославна, а кукушечка, юнфое создание, безумно 
влюбленное в сроего "ладу". Поэтому все в ней искренне и так по- 
нятно, как может быть ясной первая любовь. Чам трудно это понять, 
еще тяжелее осознать, может быть) лечь потому, что нам десятилети- 
ями рбивали в голову, что любовь молодой девушки к взрослому мухк- 
чине-это ненормальное явление, отклонение в психике, изврачение 
и бог его знает еще чего, чем нам не заборяли мозги. Еизнь-то 
она совсем иная и не спрашивает, кого надо и можно любить, она 
любит того, кого хочет. - 

Злюбляются дочери нами — 

В сверстников моих друзей. 

Тайно от жен встречаются- 


Души не жалея сзоей. | 
Меются в неизвестности - 


Вот и замуж пора. 
- $ 
И остаются в вочнори 
Тоскующие глаза. : 
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Не такая ты, Ярославна: 
На чрня вскочив босиком - 
Подняяа ты весь город на ноги, 
Узнав, что вернулся он. | 
„бколько тоски и ласки, 
Слез и забытых фраз 
Ты воокресиля СЛОВОМ, 
Чудом доживним до нас. 
Прихожу я к дочери, 
В круг ее добрых друзей, 
И вижу, как дрогнули губы 
Юной знакомой моей. 
Нет, не хочу я тайно. 
Лучие уж холод в мой дом. 
Вот если бы, как пе. 
р м. На коне. ии 
_ Босиком. 
О том, что Ярославна-молодая девушка, вевольно догадывались 
и чувствовали многие исследователи и, особенно, поэты. У Д.С. Ла- 
хачева читаем: | | 
" И одновременно с этим сочувственным понимание, "Удали воинов 
автор "Слова" с ласковой чуткостью приоткрывает нам душевные пе- 
реживания юной жены Игоря = Ярославны, плачущей по своем муже. 
нежность Ярославны и РОО воинов доступны и близки. ему в-^ 
равной мере. 27 
Кавалерова Н.А. в научной статье " Отражение педагогических 
идей Киевской Руси в "Саове о полку Игореве", пимют: 
* Не вызывает сомнения; ‘ято, наделяя свою героичю таким вЕсо- 
хим поэтическим даром, глубиной чувств, способностью сопереживать 
боль других, осовновая важность событий, автор стремился предста- 
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вить Ярославну женщиной незаурядного ума. И хотя в ® Слове * нет 
прямого упоминания об образованности Ярославны, можно предположить, 
что она принадлежала к плеяде образованных женщин Киевской Руси. 
Известен исторический факт, что женой Игоря была юная дочь галиц- 
кого князя Ярослава Осмомысла Евфросинья и что ддя части женщин 
привилегированной княжеской верхушки свойственно было стремление 
к образованию. Еще задолго до написания "Слова" в Киеве при Анд-. 
реевском монастыре дочерью киевского князя Всеволода Ярославича 
Анкой /Янкой/ было открыто первое в Европе женское училище, кото 
рым она руководила на протяжении 26’лет, Слава о культурно- проб 
ветительской и дипломатической деятельности русских княгинь рас 
пространялась и за пределами Киевской Руси. Одной из них, напри“ 
мер, посвятил свою поэму выдающийся азерсайжАнский поэт Х11 в. 
Низами: | | 

...В одеянии румейском, прелести полна, 

Насриную идет за нею - русская княжна... 

Не улыбкой сладкой только и красой она, 

'Нет, - она в любой науке столь была сильна, 

Столь искушена, что в мире книги ни одной 

Не остались не прочтенной девой молодой. 

Особенно сильны по восприятию и пониманию образа Ярославнц 
стихи нашего известного поэта В.Н. Брюсова: 

" Стародавней Ярославне тихий ропот струн: 

Лик твой древний, лик твой светлый, как и прежде, юн. 

Иль певец безвестный, мудрый, тот, кто Слово спел, 

Все мечты веков грядущих тайно подсмотрел ? 

Или русских женщин лики все в тебе слиты ? 

Ты - Наташа, ты - и Лиза, и Татьяна - ты | 

На стоие ты плачешь утром... Как светла Тоска | 

И, крутясь, уносит слезы песнь певиа.- в века | 

- 1912г. 29 


„ 28 
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Перевод слова изегзыцау как кукушочка“подтьер.ччетол в зреьи- 
лами правописания древнерусского языка Х1-л17вв. Окончание на 
-ца- в сулествательных придает слову уменьшенчое значение по 
сравнению с чеы-то большими. Наприиер: | 

" ЗВЫЛИДИА ал,-Ы/-А/ с. мени. к земля в 3 знач; Се въ хар- 
лемь мортка валь есмь в домь преч/с/тыя бци, старцю Кирилоу свою 
поженкоу и свою землицю оу фаовища... в даль есмь и докладниню 
`рочььюу. есмь оу поженкоу и тоу землицю роздьлаль. Гр. 13971427 
/ 2,балозер./ 30 

" ЗВОНЬШИБ /1/, - А с. Колокольчик: фарибби...-н и самово- 
льные службы. 6 одеха аыыь вь свитахь #0 в вЪ платах, имь же 
+ распирание’ пазухамь. иже есть знамение сагран/ ци и подолци реза, 
и Ако звочии вощёни на крамхь свитъ, с хе такова буху имь знаЬ- 
ний. бо оныиу КР 1284, 3616." 31 

" ДЫШЬНИЦИА /1/, -Ъ /-А/ с. Доля, выдел: а привюдьш: предъ 
наше обличье, и передъ землёны, пань волъчко... и с пани ходько- 
всю женою, к сь чб дфтьми, и зАтемь клюсомь. поедналисл, 
о села ре о дЬлниво. мллыай волъчка вит сабе.Гр.1393 
/4, ю.-р/. 38 С. 

" КЕБаИА /1/,-Ъ /-№/. с. дви, к коб / жересец/: ако вель- 
блудъ. дана тщанье по движенью в: печали уфсто ломищи/с/ неко КОНЬ 
на хребицю неистову+ес4 на ливную и не на дивяу. ет. / 
Ст Х17, 179г." 35 

Таких примеров употребления -ца- можно привести множество.“ 

В вашем хе случае слово загзица, ках укешьюительное к ъзрос- 

лой птице кукутке, можно бнаю`бь подосрать зегула; Даив при- 
веденном примере из посл. деи. Заточ. " Уподоблюся. зогзицы, изе 
едину поеть ШЬснь, того ради Иёнавидиюа бываеть“ 34 чеясно, то ли 
о взрослой птице с ее` монотончым кукованием хлет речь, то ли автор 
желал бк уподобиться ‘молодой кукушечке; чья песчь похота на дез- 
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ское рыдания. Вернее воего, воров, так вок уонотонное женское ры- 
анхе способно зывестя из себя кого угодно. 

обобщая матогкалы упомянутые в настоящей статье, можно прийти 
к выводу, что Ярославна. была молодой девущкой, а следовательно и 
второй женой князя Игоря. Ссылка на то, что Бкатерина 11 ошиблась, 
неправильно истолкозав рассказ из “истории” Б.Н. Татищева, отметив 
брак между князем Игорем и Ярославной 1184 годом, выглядит весьма 
неубедительно, да и неко ктно по отношению к уму, таланту и той 
эрудыции, какой в ‘полной мере обладала катерина 11. 

Наоборот, = ‘Ямательно/ анализийуя расзказд из " истории" Ь.н. Та- 
тищева, напративается ВЫВОД, Что семилетний сын Игоря Святослав та 
состоял в родстве с галииким князем Ярославом, и уестествеяно, не юг 
быть сыном Ярославны, 

Любечский И, как не трудно понять, названа 
женой князя игоря, был опубликован в 1884г., а катерина 11, незна- 
комая с этим документом, назвала Евёрйбинию женой князя игооя еще 
В 1793г., отметлв и год их бракосочетания как 1184. Из этого можно 
сделать вывод, что Екатерина 11 пользовалась в своей работе по 
Составлению " Родословника князей великих и удельных рода Рюрика", 
каким-то не дошедшим до нас летописным документом. 

‚ Ясственяым доказательством того, чтс Ярославна была второй 
женой князя Игоря служат и сами летописи, где между 1164г. и 1170г. 
нет сведений о свадьбе Игоря на дочери Ярослава, хотя под 1168г. 
отмечен брак сына Ярослава на дочери, тогда еще чернаговского кня- 
зя Съятослава Боеволодовича. | са 

Перевод олова зегаица» как „кукулечна, то же подтверздает вер- 
сию о том, что Ярославна была второй женой князя Игоря. 

Слебой стороной предложенного перерода слове зегзипа является 
то, что у нас чет твердых оснований считать ыы молодой де- 
вушкой и второй хеной князя Игоря. 
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А положительным качеством будет то, что исчезает расплывчи- 

‚ тость образа Ярославны. `Она обретает конкретные черты живого чело- 
река, что`дает возможность, как бы перебросить незримый мостик в 
Я1 век, и ощутить всю прелесть тех чувств и эмоций, забытых фраз 
в искренней любни, что с такой убедительной силой, тактом и огром- 
ным талантом донес до нас автор " Слова о полку Игореве", 

Прежде, чем дать новый перевод плача ярославин, необходимо 
сказать, что дословный перевод слова кычет ы рыдает; из нескольких 
переводов слова ‚незнаем < )жетнее , будет - незаметный, а спор,» ‘как 
неровести слово жестощьмь - то ли каркий, разгоряченный, то ли - 
сильный по отношению к мулскому телу, в свете того, что это произ- 
носит молодая дезушка, жена князя Игоря, необходимо отдать пред- 
рочтение слову сильный, | 


Предложенный перевод: 


Ва Дунае Ярославнин голос слышится, . 
кукувечкой незаметной рано’ рыдает. 
_ "Полечу, - говорит, - кукушечкой 
по Дунаю, омочу шелковый рукав 
в Каяде - реке, оботру князю кровавые . 
его раны на сильном его теле. 
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